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INSTRUCTION MANUAL
CREPE MAKER

PRODUCT DESCRIPTION
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Pan

Switch
Handle cover
Food box

IMPORTANT SAFEGUARDS

Please read these instructions carefully
before using this appliance for the first time
and keep them for further reference.

Check that your mains voltage corresponds
to that stated on the appliance.

Never leave the appliance unsupervised
when in use. Keep out of reach of children or
incompetent persons.

From time to time check the cord for
damages. Never use the appliance if cord

or appliance shows any signs of damage

but have it checked and repaired by a
competent qualified service (¥). Should the
cord be damaged, it must be replaced by a
competent qualified service (¥)

Only use the appliance for domestic purposes
and in the way indicated in these instructions.
Never immerse the appliance in water or any
other liquid for any reason whatsoever. Never
place it into the dishwasher.

Never use the appliance near hot surfaces.
Before cleaning, always unplug the appliance
from the power supply.

Never use the appliance outside and always
place it in a dry environment.

Never use accessories which are not
recommended by the producer. They could
constitute a danger to the user and risk to
damage the appliance.

Never move the appliance by pulling the
cord. Make sure the cord cannot get caught
in any way. Do not wind the cord around the
appliance and do not bend it.

- Stand the appliance on a table or flat surface.

« Make sure the appliance has cooled down
before cleaning and storing it.

+ Make sure the cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.

+ The temperature of the accessible surfaces
may be very high when the appliance is in
use. Make sure not to touch these hot parts
of the appliance.

« Make sure the appliance never comes into
contact with inflammable materials, such as
curtains, cloth, etc...when itis in use, as a fire
might occur.

+  Be careful not to scratch the special coating
of the cooking plate, as you might get little
pieces of this coating into the food. Use a
classical wooden spatula or a heat resistant
plastic one.

+ Always unplug the appliance when it is not in
use, especially since it is not equipped with
an on/off switch.

+  Only use the appliance for food that is
supposed to be cooked.

+ This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

+  Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

(*) Competent qualified electrician: after sales
department of the producer or importer or

any person who is qualified, approved and
competent to perform this kind of repairs in
order to avoid all danger. In any case you should
return the appliance to this electrician.

USING YOUR APPLIANCE

Before using the appliance for the first time, peel
off any promotional materials and packaging
materials, and check that the cooking plates are
clean and free of dust. If necessary, wipe over
with a damp cloth.

When your appliance is heated for the first time,
it may emit slight smoke or odor. This is normal
with many heating appliances. This does not
affect the safety of your appliance.

« Make the dough: Mix the flour, eggs and
some oil and slowly add water until the
consistency of the dough resembles that of
a thick cream. Let the cream rest for an hour,
which makes it creamier.

«  Stirthe dough and pour it into the container

(Figure 1). Press the power switch and it will
light up. After about 3 minutes, the pan is

hot and the device has reached its operating

temperature. Now you can start making
pancakes.

« Place the container on a flat surface and
replace the appliance with the hotplate
in the cream (Figure 2). Please do not dip
the crepe maker too deep in the cream.
Then pull the device out of the cream and
turn it over so that the heating plate points

upwards (Figure 3). If the finished crepe does

not detach by itself, use a wooden napkin
(Figure 4). Please do not use metal tools;
otherwise the coating will be scratched.

« Depending on the different ingredients and
the personal taste, the baking time may be
shorter or longer.

« If the hotplate touches the bottom of the
bowl, either feel more cream or put the
overused cream in the oven.

CLEANING

- Before cleaning, unplug and wait for the
appliance and the plates to cool down.

«  Wipe the outside with only a slightly
moistened cloth ensuring that no moisture,
oil or grease enters the cooling slots.

« Do not clean the outside with any abrasive
scouring pad or steel wool as this will
damage the finish.

« Do notimmerse in water or any other liquid.

NEVER USE A SCOURING PAD OR ABRASIVE

CLEANER AS THIS WILL BE DAMAGED BOTH
PLASTIC AND METAL PARTS.

STORAGE:

+ Always unplug the appliance before storage.

- Always make sure the appliance is cool and
dry before string.

SPECIFICATIONS:
220-240V - 50 Hz - 600 W

E Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
—

Please remember to respect the local
regulations: hand in the non-working electrical
equipments to an appropriate waste disposal
center.

ENGLISH



DEUTSCH

BEDIENUNGSANLEITUNG
CREPES MAKER

PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Pfannkuchenpfanne
2. Ein/Aus-Schalter

3. Griffabdeckung

4. Teigschale

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

- Bitte lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme
die Bedienungsanleitung sorgfltig,
und bewabhren sie diese flr spateres
Nachschlagen auf.

. Uberpriifen Sie, ob Ihre Netzspannung vor
Ort der Netzspannung entspricht, die auf
dem Gerat angegeben ist.

« Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt,
wenn Sie es benutzen. Halten Sie das Gerat
auBerhalb der Reichweite von Kindern und
unerfahrenen Personen.

« Uberpriifen Sie von Zeit zu Zeit das
Netzkabel auf Beschadigungen. Benutzen
Sie niemals das Gerat, wenn das Netzkabel
oder das Gerat irgendwelche Anzeichen
von Beschadigungen aufweisen.

Lassen Sie in diesem Fall das Kabel bzw.
Gerédt durch eine/-n kompetente/-n
qualifizierte/-n Servicetechniker/-in
Uberprifen und reparieren (¥). Wenn das
Kabel Beschadigungen aufweist, dann
muss es durch eine/-n kompetente/-n und
qualifizierte/-n Servicetechniker/-in ersetzt
werden (¥).

- Verwenden Sie das Gerét nur fiir den
Hausgebrauch und dort nur in der Art und
Weise, wie sie in dieser Anleitung angegeben
ist.

« Tauchen Sie das Geréat unter keinen
Umstanden in Wasser oder anderen
Flissigkeiten ein. Stellen Sie das Gerat
niemals in einen Geschirrspuler.

Verwenden Sie das Gerat niemals in der Ndhe
heiBer Oberflachen.

Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz,
bevor Sie es reinigen.

Verwenden Sie das Gerat niemals im Freien
und stellen Sie es immer in trockener
Umgebung auf.

Benutzen Sie niemals Zubehor, das nicht
durch den Hersteller empfohlen wurde, weil
dies eine Gefahr fiir den/die Benutzer/-in
darstellt und das Risiko einer Beschadigung
des Gerats in sich tragt.

Versetzen Sie niemals das Gerat, indem Sie
am Kabel ziehen. Stellen Sie sicher, dass man
sich in keinster Weise im Kabel verheddern
kann. Wickeln Sie das Kabel nicht um das
Gerat und knicken Sie es nicht.

Stellen Sie das Gerat aufrecht auf eine stabile,
ebene Oberflache.

Achten Sie darauf, dass das Gerat abgekuhlt
ist, bevor Sie es reinigen und aufbewahren.
Stellen Sie sicher, dass das Kabel niemals in
Berlihrung mit den heiflen Teilen des Geréts
kommt.

Die erreichbaren Oberflachen kénnen
wahrend der Benutzung des Gerdts sehr heil3
werden.

Achten Sie darauf, dass Sie diese heiflen Teile
des Gerats nicht bertihren.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat niemals

in Kontakt mit entflammbaren Materialien
wie beispielsweise Gardinen, Kleidung usw.
kommt, wenn Sie es benutzen, weil diese
Materialien Feuer fangen kénnten.

Achten Sie darauf, nicht die
Spezialbeschichtung der Platte zu
beschadigen, weil dann die Méglichkeit
besteht, dass winzige Partikel dieser
Beschichtung in Ihr Essen gelangen kénnen.
Benutzen Sie einen herkdmmlichen

Holz- oder einen hitzebestédndigen
Kunststoffschaber.

Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz,
wenn Sie es nicht benutzen. Das ist bei
diesem Gerat besonders wichtig, weil es
keinen Ein/Aus-Schalter besitzt.

Verwenden Sie dieses Gerat nur fir
Lebensmittel, die damit auch zubereitet
werden kénnen.

Dieses Gerat ist nicht fur die Benutzung
durch Personen (einschlief3lich Kinder) mit
verminderten physischen, sensorischen und
geistigen Fahigkeiten oder unzureichender
Erfahrung und Kenntnis geeignet, es sei
denn, es wurden Anleitungen betreffs

der Benutzung des Geréts durch eine
verantwortliche Aufsichtsperson erteilt.

«  Kinder missen beaufsichtigt werden, damit
sie nicht mit dem Gerat spielen.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNGEN AUF!

(*) Kompetente/-r qualifizierte/-r
Servicetechniker/-in: Eine Person der
Kundendienstabteilung des Herstellers oder

des Importeurs oder eine andere Person, die
qualifiziert, zugelassen und kompetent ist, diese
Art von Reparatur fachgerecht durchzufiihren,
um jegliche Gefahr zu vermeiden. Bringen Sie
das Gerdt unter allen Umstanden zu einer/einem
derartigen Servicetechniker/-in.

BENUTZUNG IHRES GERATS

Entfernen Sie alle verkaufsférdernden
Materialien sowie das Verpackungsmaterial
und Uberprifen Sie, ob die Platte sauber und
staubfrei ist, bevor Sie das Gerat das erste Mal
benutzen. Wischen Sie sie bei Bedarf mit einem
angefeuchteten Tuch ab.

Wenn Sie das Gerat das erste Mal erhitzen, dann
konnen sich u. U. ein wenig Rauch und/oder
Geriche bilden. Dies ist bei vielen Heizgerdten
normal. Das beeintrachtigt nicht die Sicherheit
Ihres Gerats.

« Teigzubereitung: Vermischen Sie zuerst
Mehl, Eier und etwas Ol miteinander und
geben Sie anschlieBend solange langsam
Wasser hinzu, bis die Konsistenz des Teiges
in etwa wie dicke Creme ist. Lassen Sie den
Teig jetzt eine Stunde ruhen. Dadurch wird er
cremiger.

+ Rihren Sie den Teig noch einmal um und
gieBen Sie ihn dann in die Teigschale (Abb. 1).
Wenn Sie den Ein/Aus-Schalter driicken,
dann leuchtet die LED. Nach ca. 3 Minuten ist
die Pfannkuchenpfanne hei8 und besitzt die
richtige Temperatur fiir die Zubereitung. Nun
konnen Sie mit dem Backen der Pfannkuchen
beginnen.

+ Stellen Sie die Teigschale auf eine flache
Oberflache und dippen Sie mit der Heizflache
auf den Teig (Abb. 2). Dippen Sie die
Pfannkuchenpfanne bitte nicht zu tief in den
Teig hinein. Nehmen Sie die Pfanne vom Teig

herunter und stiilpen Sie sie dann so Gber
den Teig, dass die Heizflache nach oben zeigt
(Abb. 3). Benutzen Sie zum Abldsen einen
Holzschaber, wenn sich der Pfannkuchen
nach Beendigung der Zubereitung nicht von
alleine 16sen sollte (Abb. 4). Benutzen Sie
bitte keine Hilfsmittel aus Metall, weil diese
die Beschichtung zerkratzen wiirden.

+ Die Zubereitungszeit héngt von den Zutaten
und den personlichen Vorlieben ab.

+ Wenn sich nicht genug Teig in der Teigschale
befindet, sodass die Heizflache die
Schalenunterseite beriihrt, dann fiillen Sie
mehr Teig in die Teigschissel oder backen Sie
den Teig im Ofen.

REINIGUNG

» Trennen Sie vor der Reinigung das Gerdt vom
Stromnetz und warten Sie, bis sich die Platte
abgekihlt hat.

«  Wischen Sie die GerdteauRenseite mit
einem leicht angefeuchteten Tuch ab, um
sicherzustellen, dass weder Feuchtigkeit
noch Ol oder Schmiermittel in die
Liftungsschlitze gelangt.

« Reinigen Sie die AuBBenseite nicht mit
aggressiven Scheuerpads oder Stahlwollen,
weil dadurch die Oberflachenbeschichtung
beschadigt werden wiirde.

+ Tauchen Sie das Gerat weder in Wasser noch
andere Flussigkeiten ein.

BENUTZEN SIE NIEMALS SCHEUERPADS ODER
AGGRESSIVE REINIGUNGSMITTEL, WEIL DIESE
SOWOHL DIE KUNSTSTOFF- ALS AUCH DIE
METALLTEILE BESCHADIGEN WURDEN.

AUFBEWAHRUNG:

. Trennen Sie das Gerat immer vom Netz,
bevor Sie es aufbewahren.

- Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
abgekihlt und trocken ist, bevor Sie es
aufbewahren.

SPEZIFIKATIONEN:
220-240V - 50 Hz - 600 W

Entsorgung:

Helfen Sie mit beim Umweltschutz!
== Entsorgen Sie Elektroaltgerdte nicht mit
dem Hausmiill. Geben Sie dieses Gerat an einer
Sammelstelle fur Elektroaltgerate ab.

DEUTSCH



POLSKI

INSTRUKCJA OBSLUGI
NALESNIKARKA

OPIS PRODUKTU

Patelnia

Przetacznik

Pokrywa uchwytu
Pojemnik na zywnos¢
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SRODKI ZACHOWANIA

BEZPIECZENSTWA

+ Przed pierwszym korzystaniem z urzadzenia
przeczytaj doktadnie instrukcje obstugi.
Zachowaj ja, abys moégt w razie potrzeby
skorzystac z niej ponownie.

- Sprawdzi¢, czy napigcie w sieci zasilajacej
odpowiada wartosci na tabliczce
zZnamionowe;j.

« Nigdy nie zostawia¢ urzadzenia bez
nadzoru, gdy jest w uzyciu. Przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci lub oséb
niezaznajomionych z jego obstuga.

« Co pewien czas sprawdzac przewdd
zasilajacy pod katem uszkodzen. Nigdy nie
uzywac urzadzenia, jezeli jego przewod
wyglada na uszkodzony. Zleci¢ jego
sprawdzenie i naprawe wykwalifilkowanemu
pracownikowi serwisu (¥). W razie
uszkodzenia przewodu zasilajacego nalezy
zleci¢ jego naprawe wykwalifikowanemu
pracownikowi serwisu (¥).

« Uzywac urzadzenia tylko w gospodarstwach
domowych zgodnie z zaleceniami
przedstawionymi w instrukgji obstugi.

« Nie zanurzac urzadzenia w wodzie ani innych

ptynach bez wzgledu na przyczyne. Nie my¢
urzadzenia w zmywarce do naczyn.

« Nie uzywac urzadzenia w poblizu goracych
powierzchni.

« Przed czyszczeniem zawsze odfaczac
urzadzenie od zrédta zasilania.

« Nigdy nie uzywac urzadzenia na zewnatrz.
Zawsze umieszczad je w suchym otoczeniu.

Nigdy nie uzywac akcesoriéw niezalecanych
przez producenta, poniewaz powoduje to
zagrozenie bezpieczenstwa uzytkownika i
uszkodzenia urzadzenia.

Nigdy nie nalezy przesuwac urzadzenia,
ciggnac za przewod. Przewdd poprowadzic,
tak aby uniemozliwic¢ jego przyciecie. Nie
owija¢ przewodu wokét urzadzenia i nie
zginac go.

Ustawic¢ urzadzenie pionowo na stole lub
ptaskiej powierzchni.

Przed przystapieniem do czyszczenia i
przechowywania upewnic sie, ze urzadzenie
ostygto.

Kabel nalezy poprowadzi¢, tak aby nie
dotykat goracych czesci urzadzenia.
Temperatura dostepnych powierzchni moze
by¢ bardzo wysoka, gdy urzadzenie jest
uzywane.

Uwazag, aby nie dotykac goracych
powierzchni urzadzenia.

Umiesci¢ urzadzenie w takim miejscu,

aby w trakcie uzytkowania nie dotykato
fatwopalnych materiaté w, takich jak
zastony, materiaty itd., poniewaz moze to
spowodowac pozar.

Zachowac ostroznos¢, aby nie porysowac
specjalnej powtoki ptyty grzewczej, poniewaz
moze to spowodowac dostanie sie matych
kawatkoéw tej powtoki do zywnosci. Uzywac
tylko klasycznych fopatek drewnianych

lub wykonanych z tworzywa sztucznego
odpornego na ciepto.

Zawsze odtaczac urzadzenie od zZrodta
zasilania, gdy nie jest uzywane. Jest to
szczegdlnie wazne, gdyz urzadzenie nie ma
wylgcznika.

Urzadzenia uzywac tylko do
przygotowywania potraw, do ktérych
gotowania jest przeznaczone.

Ten produkt nie jest przeznaczony dla oséb
(w tym dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne,
czuciowe lub umystowe sg ograniczone lub
ktére nie maja doswiadczenia w obstudze
tego produktuy, chyba, ze znajduja sie

pod nadzorem osoby posiadajacej takie
zdolnosci.

Nalezy pilnowac¢ dzieci, aby nie bawity sie
tym urzadzeniem.

ZACHOWAJ INSTRUKCJE OBSLUGI!

(*) Wykwalifikowany elektryk: Osoba z dziatu
posprzedazowego producenta lub importera
albo osoba posiadajaca odpowiednie
kwalifikacje i uprawnienia do wykonywania tego
rodzaju napraw w sposob bezpieczny. W

przypadku usterek nalezy odda¢ urzadzenie
takiej osobie.

KORZYSTANIE Z URZADZENIA

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy
usuna¢ wszystkie materiaty marketingowe i
opakowaniowe, a takze sprawdzi¢, czy ptyty
grzewcze s czyste i niezapylone. W razie
potrzeby przetrzec je wilgotna Sciereczka.

Przy pierwszym nagrzewaniu urzagdzenia moze
wydobywac sie dym lub delikatny zapach. Jest
to zjawisko naturalne. Nie ma ono wptywu na
bezpieczenstwo uzytkowania sprzetu.

« Wyrobic ciasto: najpierw wymiesza¢ make,
jajka i niewielka ilo$¢ oleju, a potem powoli
dodawac wody, az ciasto bedzie miato
konsystencje gestego kremu. Odstawi¢

ciasto na okoto godzing, dzieki czemu bedzie

bardziej kremowe.

«  Przemieszac ciasto i wlac je do pojemnika
(rysunek 1). Nacisna¢ wytacznik. Zaswieci
wskaznik. Po trzech minutach nagrzewania
patelnia osiggnie temperature robocza.
Mozna rozpoczac smazenie nalesnikow.

« Umiesci¢ pojemnik na ptaskiej powierzchni i

zanurzy¢ plyte grzewcza urzadzenia w ciescie

(rysunek 2). Nie zanurza¢ nale$nikarki zbyt
gteboko w ciescie. Wyciagnac¢ urzadzenie z
ciasta i odwrdcic je, tak aby ptyta grzewcza
byta skierowana w gore (rysunek 3).
Jezeli usmazony nalesnik nie odejdzie
samodzielnie, uzy¢ drewnianej topatki do
jego usuniecia (rysunek 4). Nie uzywac¢
przyboréw metalowych, poniewaz moga
uszkodzi¢ powtoke.

« Czas smazenia rozni sie w zaleznosci
od uzywanych sktadnikéw i preferencji
osobistych.

« Jezeli ciasta jest zbyt mato i ptyta grzewcza

dotyka spodu pojemnika, nalezy dolac ciasta

lub umiesci¢ pojemnik w piekarniku.

CZYSZCZENIE

+  Przed przystapieniem do czyszczenia
odfaczyc urzadzenie i odczekad, az
urzadzenie i jego ptyta grzewcza ostygna.

+  Przetrze¢ zewnetrzne powierzchnie
delikatnie zwilzong szmatka, zachowujac
ostroznos¢, aby woda, olej ani ttuszcz nie
dostaty sie do otworéw wentylacyjnych.

+ Nie czysci¢ zewnetrznych powierzchni
gabkami $ciernymi ani wetna stalowa,
poniewaz moze to spowodowac ich
uszkodzenie.

+ Nie zanurza¢ w wodzie ani innych ptynach.

NIGDY NIE UZYWAC GABEK SCIERNYCH ANI
SCIERNYCH SRODKOW CZYSZCZACYCH,
PONIEWAZ SPOWODUJE TO USZKODZENIE
ZAROWNO CZESCI METALOWYCH, JAK I TYCH
ZTWORZYWA SZTUCZNEGO.

PRZECHOWYWANIE:

+  Przed przechowywaniem odtaczy¢ wtyczke
urzadzenia od gniazda elektrycznego.

+  Przed przechowywaniem poczeka¢, az
urzadzenie ostygnie i wyschnie.

DANE TECHNICZNE:
220-240V - 50 Hz - 600 W

Utylizacja przyjazna srodowisku

Mozesz wspoméc ochrone srodowiska!
== Prosze pamietac o przestrzeganiu
lokalnych przepisow: przekaz uszkodzony
sprzet elektryczny do odpowiedniego osrodka
utylizacji.

POLSKI
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
APARAT ZA PALACINKE

OPIS PROIZVODA

Tiganj

Prekidac

Maska drske
Posuda za hranu

HWN =

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

«  Molimo Vas da pre prvog pustanja u rad
pazljivo procitate uputstvo za upotrebu, i da
ga sacuvate za kasnije Citanje.

« Proverite da li strujna mreza odgovara onoj
naznacenoj na uredaju.

« Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok
radi. Drzite uredaj van domasaja dece i osoba
koja njim ne mogu da rukuju.

« Povremeno proveravajte da li je kabl ostecen.
Nikada nemoijte koristiti uredaj ako primetite
bilo kakvo ostecenje na kablu. U tom slucaju,
ovlasceni serviser (¥) mora da pregleda i
popravi uredaj. Ako je kabl ostecen, ovlaséeni
serviser (*) treba da ga zameni.

« Uredaj koristite samo za licnu upotrebu
u domadinstvu i na na¢in opisan u ovom
uputstvu.

« Nikada i niposto nemojte potapati uredaj u
vodu ili bilo kakve druge te¢nosti. Nemojte
ga prati u masini za pranje posuda.

» Nikada nemojte da koristite uredaj blizu
vruéih povrsina.

- Kada distite uredaj, uvek ga prvo iskljucite iz
struje.

« Nikada nemojte da koristite uredaj na
otvorenom prostoru, uvek ga odlazite u suvo
okruzenje.

« Nemojte nikada da koristite dodatnu opremu
koju nije preporucio proizvodac, jer to moze
biti opasno po vas i moze dovesti do kvara
uredaja.

+ Nikada nemojte pomerati uredaj vukuci
ga za kabl. Vodite racuna da ne prikljestite
kabl. Nemojte namotavati kabl oko uredaja i
nemojte ga savijati.

« Uredaj postavite u uspravan polozaj, na sto ili
drugu ravnu povrsinu.

«  Pre ¢is¢enja i odlaganja uredaja, proverite da
li se ohladio.

+ Vodite ra¢una da kabl ne dode u dodir s
vru¢im delovima uredaja.

» Dok uredaj radi, temperatura dostupnih
povrsina moze biti veoma visoka.

+ Vodite ra¢una da ih ne dodirnete.

» Vodite racuna da uredaj nikada ne dode
u dodir sa zapaljivim materijalima poput
zavesa, tkanine i sli¢cno dok radi, jer to moze
izazvati pozar.

+ Vodite racuna da ne ogrebete specijalni
premaz ploce za pecenje, da parci¢i ne bi
dospeli u hranu. Koristite obi¢nu drvenu
$patuluili vatrostalnu plasti¢nu.

+ Uredaj uvek iskljucite iz struje kada ga ne
koristite, narocito zato $to nema ugraden
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.

«  Uredaj koristite iskljucivo za spremanje
predvidene hrane.

+  Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu
od strane osoba (ukljucujudi decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
osim u slucaju kada ih prilikom upotrebe
uredaja nadgledaju ili daju uputstva osobe
odgovorne za njihovu bezbednost.

+  Decu treba nadzirati kako se ne biigrala sa
uredajem.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA!

(*) Ovlasceni serviser: Osoba iz post prodajnog
odeljenja proizvodaca ili uvoznika, ili bilo

koja osoba koja je kvalifikovana, odobrena

i sposobna da izvrsi ovu vrstu popravke na
bezbedan nacin. U svakom slucaju kvara, uredaj
treba poslati u ovlad¢eni servis na popravku.

NACIN KORISCENJA APARATA

Pre prvog koris¢enja uredaja, odlepite sve
reklamne i ambalazne nalepnice, zatim proverite
da li je ploca za pecenje Cista i ima li prasine na
njoj. Ako je potrebno, prebrisite ih navlazenom
krpom.

Kada se uredaj zagreje prvi put, moze doci do
pojave dima ili neprijatnog mirisa. Ta pojava je
uobicajena kod mnogih grejnih aparata. Ne utice
na bezbednost aparata.

« Spremanje smese: pomesajte brasno, jaja,
malo ulja i polako dodajte vodu u smesu, dok
gustina smese ne bude poput gustog krema.
Sacekajte da smesa,odlezi” jedan sat, bice
kremastija.

«  Promesajte smesu i sipajte je u posudu
(slika 1). Pritisnite prekida¢, lampica ce se
ukljuciti. Nakon otprilike 3 minuta, tiganj
Ce se zagrejati i uredaj ¢e dostic¢i radnu
temperaturu. MoZete poceti da pecete
palacinke.

« Stavite posudu na ravnu povrsinu i uronite
uredaj u smesu (slika 2). Vodite ra¢una da
ne uronite uredaj previse u smesu. Izvucite
uredaj iz smese i okrenite ga naopako, tako
da ploca za pecenje bude okrenuta nagore
(slika 3). Ako se ispecena palacinka ne odvoji
sama, odvojite je drvenom Spatulom (slika 4).
Nemojte koristiti metalna pomagala, njima
Cete ogrebati premaz.

+  Vreme pecenja moze da varira u zavisnosti
od sastojaka i licnog ukusa.

« Ako nema dovoljno smese tj. ako vruca ploca
dodiruje dno posude, ili sipajte jos smese u
posudu ili ispecite preostalu smesu u rerni.

CISCENJE

«  Pre ¢iscenja, iskljucite uredaj iz struje i
sacekajte da se povrsine ohlade.

« Spoljasnjost prebrisite blago navlazenom
krpom, vodeci ra¢una da vlaga, ulje i
masnoce ne udu u pregrade za hladenje.

« Nemojte distiti spoljasnji deo uredaja
abrazivnim delovima sundera za pranje niti
Celicnom Zicom, jer Cete tako osteti zavrsni
premaz.

« Ne potapati u vodu ili druge te¢nosti.

NIKADA NEMOJTE CISTITI GRUBIM DELOM
SUNBDERA ILI ABRAZIVNIM SREDSTVIMA, JER
CETE TAKO OSTETI | PLASTICNE | METALNE
DELOVE.

ODLAGANJE:
+ Pre odlaganja uredaja, uvek ga prvo iskljucite
iz struje.

+ Najpre proverite da li je uredaj hladan i suv.

SPECIFIKACLJE:
220-240V - 50 Hz - 600 W

Ekolosko odlaganje otpada

Mozete pomodi zastiti okoline!
== Molimo ne zaboravite da postujete lokalnu
regulativu. Odnesite pokvarenu elektri¢nu
opremu u odgovarajudi centar za odlaganje
otpada.
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PBKOBOACTBO
YPEZ 3A NAJTIAYUHKHN

OMUCAHME HA NMPOAYKTA

HwWN =

Mnoua

MNpeBkniouBaHe
MoKkpuTre Ha apbKKaTa
KoHTelHep 3a TecTo

BAMXHU YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT

Mons npeaun NbpBOTO NycKaHe B AeNCTBME
npoyeTeTe BHMMATENHO YMbTBAHETO 3a
13non3BaHe 1 ro 3anaseTe 3a No-KbCHU
CrpaBKu.

MpoBepeTe Aany 3axpaHBaLioTo
HanpexeHve oTroBapA Ha MOCOYEHOTO Ha
ypepna.

Hwikora He ocTaBAiiTe ypena 6e3 Haf30p nNo
Bpeme Ha ynotpeba. [ipbKTe ypepa aaney
OT fleLa W LA, KOUTO He 3HaAT Kak Aa
60paBAT C Hero.

PeposHo npoBsepsBsalite kabena 3a nospeaw.
Hukora He n3non3BaiiTe ypefa, ako Kabenst
UV CaMUAT ypea nmaT Npr3HaLm Ha
nospefa. AKo e TaKa, ypeasT Tpabsa aa 6bae
npoBepeH ¥ nonpaseH oT KeanuduumpaH
TexHUK (*). AKo KabensT e noBpeaeH, TpsabBa
Aa 6bfie CMeHeH oT KBanuduUmMpaH TeXHUK
().

M3non3sBaiite ypea camo ca GUTOBN HYXAuW 1
MO HauMHa, yKasaH B Te3u MHCTPYKLMM.
Hwvkora He noTanaiiTe ypeaa BbB Boga Unu
ApYra TeYHOCT MO HUKaKBU NpuYmHW. Hrkora
He nocTasAliTe ypefa B MVAJIHa MalLMHa.
Huikora He n3non3sBaiite ypeaa B 6n113ocT o
ropeLym NoBbpPXHOCTU.

MNpean NnoyncTBaHe BMHarK N3KnioYBanTe
ypepa oT 3aXpaHBaHeTo.

Hukora He nsnonseanTe ypefa Ha OTKpUTO 1
BUWHarv ro NocTaBAlTe Ha CyXo MACTO.
Hukora He nsnonseanTe akcecoapu, KOUTO
He ca npernopbyYaHn OT MPON3BOANTENS,

TbiA KaTo Te MoraT Aa 6baaT onacHu 3a

notpebuTens 1 aa Npeau3BMKaT nospesa Ha
ypegaa.

HwvKora He npemecTBaiTe ypepaa, Kato ro
ObpXKuTe 3a Kabena. YBeperte ce, ue Kabembt
He MOXe MO HNKaKbB HauuH Aa 6bae 3aKaueH
WM fa npenbHe HAKoro. He HaBmBaiTe
Kabena oKono ypeaa 1 He ro orbeaTe.

+ [ocTtaBeTe ypeaa B 13npaBeHO NOOXKeHNe
BbPXY Maca Un paBHa NOBbPXHOCT.

+  YBepeTe ce, ue ypeabT Ce e OXaaws, Npean
[ia ro noumncTuTe UnK Aa ro npubepeTe.

+  YBeperTe ce, ue KabenbT He BNIM3a B KOHTAKT C
HaropelleHuTe YyacTu Ha ypefa.

+ Korato ypefbT ce n3nonsea, Temneparypata
Ha AOCTBIHNTE MOBBbPXHOCTY MOXe fla 6bae
MHOTO BUCOKa.

+ He pokocsaiiTe Te3un yacty Ha ypepa.

+ YBepeTe ce, ue ypeabT He BNM3a B KOHTAKT
CbC 3ananumMm matepurany, KaTo nepgeta,
NOKPWBKM 1 ApP. NO Bpeme Ha yrnoTtpeba, Tbii
KaTo TOBa MOXe Aa NPeAn3BrKa noxap.

+ BHumaBaliTe fa He HagpackaTe creynanHoTo
NOKpUTMe Ha MyioyaTa, Thil KaTo B XpaHaTa
MO>e fla nonagHaT YacTULM OT NOKpUTUETO.
M3non3BaiTe 06rKHOBEHa AbpBeEHa LINaTyna
UNK TOMMIOYCTONYMBA NIaCTMAcoBa LWnaTyna.

+ BuHaru nskniouaiiTe ypepa, korato He ro
13non3Bate, Tbil KaTo He e o6opyABaH C
6YTOH 3a BKJIOUBaHE/M3KIOYBaHE.

+ W3non3BaiiTe ypeaa camo ca XpaHUTENHM
NPOAYKTY, NpeAHa3HauyeHN 3a roTBeHe.

+ Tosu ypen He e npefjHa3HayeH 3a ynoTpeba
OT NI (BKMIOUUTENHO AeLla) C HamaneHu
bu3nYecKn, CeTUBHN U YMCTBEHU
CNOCOBHOCTY, UMK C IMMCBALLY 3HAHWA 1
OMKT, OCBEH aKo He ce HabniofasaT U He ce
VHCTPYKTUPAT OTHOCHO ynoTpeb6aTta Ha ypesa
OT NnLie, OTroBapALLO 3a 6e30MacHOCTTa UM.

- [leuata TpabBa fa ce HabnlopaBgart, 3a fja ce
yBepuTe, Ye He CU UrpanT C ypefa.

3ANA3ETE TE3N UHCTPYKLINW!

(*) KsanuduumpaH enektpoTtexHuK: Cnyxuten
oT oTfena 3a cneanponaxbeHo obcnyKBaHe

Ha NPOM3BOAUTENA UIIN BHOCUTENSA, MW BCAKO
Apyro KBanuduLmpaHo nuue, KoeTo NpuTexasa
cepTuduKat unmn KBanudrKkaLuma 3a M3BbpluBaHe
Ha TaKbB TUM PEMOHT, KOWTO € HasiCHO C U

MOXe fia NpefoTBpaTH prUcKoBeTe. BbB BCuUKM
cryyam TpA6Ba Aa BbpHeTe ypeaa Ha TakbB
eneKTPOTEXHUK.

YMOTPEBA HA YPEJA

Mpean aa nsnonssate ypeaa 3a Mbpsu

MbT, OT/IeneTe BCUUKM MPOMOLIMOHANHI U
ONaKoBbYHW MaTepuany 1 NposepeTe Aanu
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nnoynTe Ca YNCTU U HE Ca MOKPUTK C Npax.
|/|36'prLIeTe C BJla’KHa Kbpna, ako e HEO6XO,C|VIMO.

KoraTo ypeabT ce Harpee 3a MbpBu MbT, UMa
BEPOATHOCT Aa U3NycKa AUM U Mrpu3mMa.
ToBa e HOpMasHO NPV NOBEYETO HarpeBaTeNiHN
ypenu. He oka3ssa BnuaHue Bbpxy 6e3onacHoTo
n3rosn3BaHe Ha ypefa.

MpuroTeBsAHe Ha TeCTOTO: CMeceTe HPALLHOTO,
AlUaTa u ManKko oo 1 6aBHo fobaseTe
BO/a, OKATO KOHCUCTEHUMATA Ha TECTOTO
[LOCTUIHe Ta3W Ha rbcTa cMeTaHa. OcTaBeTte
TECTOTO [la NOYMHE efIViH Yac, TbiA KaTo Taka
LLie CTaHe No-KpemMoobpasHo.

Pasz6bpkaiiTe TeCTOTO U ro U3neiTe B
KoHTelnHepa (Purypa 1). HatncHete 6yToHa
Ha 3axpaHBaHETO, UHAWNKATOPBT LLe CBETHE.
Cnep oKono 3 MUHYTV NnovarTa Lye ce
3arpee 1 ypennT Le JOCTUrHe paboTHaTa
Temnepatypa. Beue MoxeTe fa 3anouHete fa
npaBuTe NaflauynMHKmTE.

MNocTaBeTe KOHTeNHepa Ha paBHa
NMOBBPXHOCT U NoToNeTe ypeaa ¢
HaropelleHaTa nioya B Tectoto (durypa 2).
He notansiiTte ypena npekaneHo Abn6oko

B TecToTO. /13BajeTe ypefa OT TECTOTO U IO
ob6bpHeTe 06paTHO € NyoYaTa HacoyeHa
Harope (Ourypa 3). AKo rotoBaTa nasa4ymHka
He OTAeNs cama, 13Mnosi3BaiiTe gbpBeHa
wnatyna, 3a Aa A otnenute (OGurypa 4). He
13ron3BaiTe MeTanHy Nprbopw, Thii KaTo
MOXe Aia HagpacKaTe NOKPUTUETO.

BpemeTo 3a neyeHe e pasnnMyHo B
3aBMCUMOCT OT CbCTaBKUTE U INYHUTE
npeanoynTaHns.

AKO HAIMa OCTaTbYHO TECTO M Nyioyata
JOKOCBa ABHOTO Ha KOHTelHepa TpAbBa unu

Aa Hanb/HUTE C ole TeCTo, Unn Aa NnocCtaBuTe

OCTaHaoTo TeCTO BbB PypHaTta.

NMOYUCTBAHE

. I'Ipenvl Aa NoYNCTUTE, N3KNYeTe ypeaa n
M34yaKalTe nnoynTe fa ce oxnagat.

. 3a6prueTe BbHLUHATa NOBBbPXHOCT C BflaXHa
Kbpna, KaTo BH/MMaBaTe B OTBOpUTE 3a
oxXnaxfaHe fla He nonajgHe Bnara, oMo unn
Ma3HWHa.

+ He nouncrsaiTe BbHIWHaTa NOBBPXHOCT
C a6pa3|/|BH|/| rbou UK TenYeTa, Tbil KaTo
MOXe fla noBpeanTe NOKpUTMNETO.

+ He notananTte BbB Boga nnun Apyra TeYHOCT.

HUKOTA HE U3MON3BANTE ABPA3MBHA
IbBA U NMOYNCTBALL MPENAPAT,

Tb KATO MOXETE A NOBPEAUTE
MNACTMACOBUTE U METAJTHUTE YACTW.

CbXPAHEHMUE:

« BuHarm nskniouBainTe ypefa npeau aa ro
npubepeTe 3a CbXpaHeHUe.

+  BuHarm n3yaksawite ypeabT fia ce oxnagm
1 Aa U3CbXHe, Npeau aa ro npubepete 3a
CbXpaHeHue.

CMELMOUKALNN:
220-240V « 50Hz - 600 W

CbobpaseHo c oKonHaTa cpefia
N3XBbpNsHe
W= MoxeTe fa NOMOTHeTe Aa 3amnTim
oKosiHaTa cpega!l lMomHerte, ue Tps6Ba Aa
cnasBaTe MecTHWTe pa3nopenbu: MpepasariTe
HepaboTewoTo enekTpryecko obopyasaHe
B CrieuyanHo npeaHa3HauyeHuTe 3a uenta
LieHTpOBeE.
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FRANCAIS

GUIDE D'INSTRUCTIONS
CREPIERE

DESCRIPTION DU PRODUIT

Poéle

Commutateur

Couvercle de la poignée
Récipient pour les aliments

HwWN =

INDICATIONS DE SECURITE

IMPORTANTES

«  Veuillez lire attentivement le mode d’emploi
avant la premiére mise en service et
conservez-le pour une éventuelle recherche
ultérieure.

- Vérifiez que votre tension secteur correspond
a celle indiquée sur l'appareil.

« Ne le laissez jamais sans surveillance lorsqu'il
fonctionne. Tenez-le hors de la portée des
enfants et des personnes inaptes.

«  Vérifiez le cordon de temps en temps pour
vous assurer qu'il n'est pas abimé. Si le
cordon ou l'appareil présente des signes de
dommages, n'utilisez jamais ce dernier et
faites-le vérifier et réparer par un technicien
qualifié et compétent (*). Si le cordon est
endommagé, il doit étre remplacé par un
technicien qualifié compétent (*)

« Utilisez cet appareil uniguement a des fins
domestiques et de la maniére indiquée dans
ces instructions.

« Nele plongez jamais dans l'eau ou dans tout
autre liquide pour quelque raison que ce soit.
Ne le placez jamais dans un lave-vaisselle.

« Ne l'utilisez jamais a proximité de surfaces
chaudes.

« Avant de le nettoyer, débranchez-le toujours
de 'alimentation électrique.

«  Ne l'utilisez jamais a l'extérieur et placez-le
toujours dans un environnement sec.

« Nutilisez jamais d'accessoires qui ne sont pas
recommandés par le fabricant, cela

constituerait un danger pour l'utilisateur et
risquerait d'endommager I'appareil.

+ Nele déplacez jamais en tirant sur le cordon.
Assurez-vous que le cordon ne peut pas étre
coincé. N'enroulez pas le cordon autour de
I'appareil et ne le tordez pas.

+ Placez-le verticalement sur une table ou une
surface plane.

»  Assurez-vous qu'il a refroidi avant de le
nettoyer et de le ranger.

+ Veillez a ce que le cordon n'entre jamais en

contact avec les parties chaudes de I'appareil.

« Latempérature des surfaces accessibles peut
étre trés élevée lorsqu'il fonctionne.

+ Veillez a ne pas toucher ces parties chaudes.

+ Assurez-vous que I'appareil n’entre jamais
en contact avec, entre autres, des matériaux
inflammables tels que des rideaux, des
vétements lorsqu'il fonctionne, car cela
pourrait provoquer un incendie.

+ Veillez a ne pas rayer le revétement spécial
de la plaque de cuisson, car de petits
fragments pourraient entrer dans les
aliments. Servez-vous d'une spatule en
bois classique ou en plastique résistant a la
chaleur.

Débranchez toujours I'appareil lorsque vous
ne l'utilisez pas, d’autant plus qu'il nest pas
équipé d'un interrupteur marche/arrét.
Utilisez-le uniquement pour les aliments
censés étre cuits.

« Cetappareil n‘est pas destiné aux personnes
(enfants inclus) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d‘expérience et de
connaissance du produit, a moins quelles ne
soient mises sous la garde d‘une personne
pouvant les surveiller.

-+ Les enfants doivent étre surveillés afin
de s‘assurer qu'ils ne jouent pas avec cet
appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS !

(*) Electricien qualifié compétent : Une personne
du service aprés-vente du fabricant ou de
l'importateur ou toute personne qualifiée,
agréée et compétente pour effectuer ce type

de réparation afin d'éviter tout danger. Dans
tous les cas, vous devez remettre I'appareil a cet
électricien.

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL

Avant d'utiliser I'appareil pour la premiére

fois, retirez tout matériel promotionnel et tout
emballage, et vérifiez que les plaques de cuisson
sont propres et sans poussiere. Si nécessaire,
essuyez-les avec un chiffon humide.

Lorsque votre appareil est chauffé pour la
premiére fois, il se peut qu'il émette une légere
fumée ou une odeur. Ceci est tout a fait normal
avec les appareils qui chauffent. Cela n‘affecte
pas la sécurité de I'appareil.

+ Préparez la pate : mélangez d'abord la farine,
les ceufs et un peu d'huile, puis ajoutez-y
lentement de l'eau, jusqu’a ce que la pate ait
la consistance d'une créme épaisse. Laissez-la
pate reposer pendant une heure, cela la
rendra plus crémeuse.

+ Battez la pate et versez-la dans le récipient
(Figure 1). Appuyez sur l'interrupteur
d‘alimentation et le témoin s'allumera.

Au bout de 3 minutes environ, la poéle
sera chaude et I'appareil aura atteint sa
température de fonctionnement. Vous
pouvez a présent commencer a faire des
crépes.

+ Placez le récipient sur une surface plane et
plongez I'appareil avec la plaque chauffante
dans la créeme (Figure 2). Veuillez ne pas
plonger la crépiére trop profondément dans
la creme. Sortez I'appareil de la creme et
retournez-le de maniere a ce que la plaque
chauffante soit dirigée vers le haut (Figure 3).
Si la crépe finie ne se détache pas delle-
méme, utilisez une spatule en bois pour la
retirer (Figure 4). N'utilisez pas d'outils en
métal, cela risquerait de rayer le revétement.

« Letemps de cuisson peut varier en
fonction des ingrédients et des préférences
personnelles.

. Sliln'y a pas assez de créme pour que
la plaque de cuisson touche le fond du
récipient, remplissez-le de créme ou mettez
le reste de la créme au four.

NETTOYAGE

« Avant de nettoyer, débranchez et attendez
que lI'appareil et les plaques refroidissent.

« Essuyez l'extérieur avec un chiffon
Iégérement humide en veillant a éviter toute
pénétration d’humidité, d’huile ou de graisse
dans les fentes de refroidissement.

+ Ne nettoyez pas l'extérieur avec des tampons
a récurer abrasifs ou de la paille de fer, car
cela endommagerait la finition.

+ Nele plongez pas dans I'eau ni dans aucun
autre liquide.

N’UTILISEZ JAMAIS DE TAMPON A
RECURER OU DE NETTOYANT ABRASIF,
CAR ILS ENDOMMAGERONT LES PIECES EN
PLASTIQUE ET EN METAL.

RANGEMENT :

+ Débranchez toujours I'appareil avant de le
ranger.

« Assurez-vous toujours que I'appareil est froid
et sec avant de le ranger.

CARACTERISTIQUES :
220-240V + 50 Hz - 600 W

Mise au rebut dans le respect de
I'environnement
== \ous pouvez contribuer a protéger
I'environnement ! Il faut respecter les
réglementations locales. La mise en rebut de
votre appareil électrique usagé doit se faire dans
un centre approprié de traitement des déchets.

FRANCAIS



YKPAIHCbKA

IHCTPYKLIA 3 EKCMAYATALLT
MIUHHNLUA

OonUC NPOAYKTY

HwWN =

CkoBopifka

MNepemukau

Pyuka 3 nokputtam
KoHTelHep ana npogyKTy

BAXJIUBI IHCTPYKLIT 3 TEXHIKU
BE3NEKN

MNepep TVM AK BNepLue BUKOPUCTOBYBaTH
Len npunag, yBaxHo npoyntante HagaHi
iHCTPYKUIi Ta TpMaiiTe ix nobnusy ana
NnoAasnbLIoro 3BepTaHHsA.

BneBHiTbCA, WO Hanpyra B Mepexi Bignosigae
Hanpys3i, 3a3HayeHilt Ha NPUCTPOI.

Hikonwu He 3anuwarite npucTpin 6e3

Harnagy nig yac po6otu. He gossonaiTe
KOPUWCTYBaTUCA NMPUCTPOEM AiTAM Ta 0cobam,
LU0 He BMilOTb HM KOPUCTYBaTUCA.
PerynapHo nepesipaiite Kabenb Ha
HaABHICTb NOLWKOAXKeHb. He BUKOpucTOBYIiTe
npunag, AKWo Ha kabeni abo npucTpoi
NMOMITHi 6y[b-iKi O3HAKM MOLUKOAMKEHHSI.
MNepesipka Ta peMOHT Npunagy

MaloTb BUKOHYBaTUCA KOMMNETEHTHUM
KBanipikoBaHuMm cneuianictom (*). AKwo
MOLIKOAXEHM Kabenb, BiH Ma€ byTu
3aMiHEHMIN KOMMETEHTHUM KBaslidpikoBaHUM
cneuianictom (*)

BrikopucToByiiTe npunag nuvwe y nobytoBmx
LinAX i y cnoci6, 3a3HaueHunin y fAaHii
IHCTPYKUIT.

3a KOQHUX YMOB He 3aHyploviTe npunag y
Bofy abo iHwWy piavHy. He muiiTte ioro y
NOoCyAOMUIHI MaLUWHi.

He BuKopucToByinTe npunag nobnunsy
rapsAunx NOBEPXOHb.

MNepep ounieHHAM 3aBXAN Bif €eaHyTe
npunag Bif eNeKTPOXNBNEHHS.

He BukopuncToByiTe Npunag Ha BigKkputTomy
NOBITPi Ta 3aBXAW PO3TaLLOBYWTe NOro 'y
CyXOMy CepefoBULLi.

He BUKOpMCTOBYINTE MPUHANEXHOCTI, WO He
6ynu pekomeHAoOBaHi BUPOOHUKOM. BoHM
MO>XKYTb CTAaHOBUTU 3arpo3y ANnA KOpUCTyBaya
i Np13BECTV A0 NOWKOKEHHA NpUnagy.

He TArHiTh 32 Kabesb, AKLLO BamM HEOOXigHO
nepecyHyTu npunag. PostawoBsyite kabenb
TaKM YMHOM, Lo BYNO HEMOXINBO 3@ HbOTO
3avenuTunca. He 3akpyuyiiTe Kabenb HaBKosO
npunagy Ta He 3rmHanTe Noro.

Po3sTawyviTte npunag BepTYKanbHO Ha CToNi
abo nnackii NoBepxHi.

Mepep ounileHHAM Npunagy Ta nepea
nprbrpaHHAM Moro Ansa 36epiraHHs
floyeKanTecs, JOKN BiH OXOJIOHe.

CnigkyiiTe 3a TUM, W06 Kabenb He TopKaBcA
rapAYnx YacTvH Npunagy.

Mig yac po6oTn TeMnepaTypa HarpiBanbHUX
NOBEPXOHb MOXe ByTI fiy>Ke BUCOKOIO.

He TopKawiTeca uux rapaumx YacTuH npunagy.
CnigkyiiTe, Wo6 Npunaga He KOHTaKTyBaB

i3 3aMMNCTMM MaTepianamu, Hanpuknag,
rapaMHamu, TKaHVHOLO TOLLO Mif Yac
BVMKOPUCTaHHSA, OCKIfNIbKN Lie MOXe Npu13BecTn
[0 NMOXeXi.

ByabTe 06epexHi, Wob He nowKoanTA
cneuianbHe NOKPUTTA HarpiBanbHUX
NOBEPXOHb, iHaKLLEe HEBENMKI YaCTUHKMN
LibOro NOKPUTTA MOXKYTb MOTPaNUTL A0 iKi.
BukopuncToByiTe cnevianbHy aepes’aHy
nonatky abo nonarky 3 TepMOCTIKOro
nnacTuka.

3aBxAn BUMUKanTe Npunag Big Mepexi, Konu
BiH HE BUKOPWCTOBYETbCS, 0COBNNBO AKLLO
BiH He ob6nagHaHMN BUMMKayeMm.
BukopuncToByinTe npunag Ana NpurotyBaHHA
nuLLe TUX NPOAYKTIB XapuyBaHHA, ANA AKNX
BiH NpU3HaYeHnn.

Llen npucTpii He NnpusHayeHun ana
BMKOPUCTaHHA 0cobamu (BKNoyaloum fitei)

3 Gi3NYHMMY Ta PO3yMOBUMU Bafamu, abo
0cobamu 6e3 HaNeXXHOro JOCBiAY UM 3HaHb,
AKLLO BOHW He NPONLLAN IHCTPYKTaX No
KOPWCTYBaHHIO LM NPUCTPOEM Mif Harnagom
ocobw, BifnoBiganbHoI 3a ix 6e3neky.

He po3sonante gitam rpatnca 3 umum
NPUCTPOEM.

3BEPEXITb LU0 IHCTPYKULIIO!

(*) KomneTeHTHUI KBanibikoBaHW eNEKTPUK:
Oco6a, Lo npaLtoe y BiaAiNi nicnAnpogaxxHoro
06cyroByBaHHs BUPO6HMKa abo imnopTepa
ab6o 6yab-Aka 0coba, Lo MaE MOBHOBAXKEHHA
a60 BignoBiAHI MOBHOBAXXeHHA A/1A BUKOHAHHA
LibOro TUMY PEMOHTY A1 YHUKHEHHSA
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Hebe3neku. Y 6yab-AKoMy BUMaAKY BY MOBUHHI
3BEPHYTUCA 32 PEMOHTOM Npunagy A0 Takoro
KBanipikoBaHOro enekTpuKa.

BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

Mepen nepLinm BUKOPUCTaHHAM Npunagy
3HiMITb i3 HbOTO YCi peKknamMHi Ta NakyBasnbHi
MaTepianu i BNeBHITbCA, WO Ha HarpiBanbHNX
YacTMHax Hemae 6pyay abo nuny. Akwo
HeobXiAHO, NPOTPITb BOMIOrO TKAHWHOIO.

Mpw nepLomy HarpiBaHHA MPUCTPOIO BiH MOXKe
cTBOpPOBATM UM abo 3anax. Lle HopmanbHe

ABuLLe ANA 6araTbox HarpiBasbHUX MPUCTPOIB.
Lle He BnnvBa€e Ha 6e3neKy BaLIOro NpUCTPoIo.

« MpuroTyiiTe Ticto. Cnepluy 3miwanTte
60POLUHO, ANLA Ta TPOXUN ONMBY, MOTPOXY
fofjalTe BOAM Ta NepemillyiTe TiCTO, AOKM
BOHO He CTaHe CXOXMM Ha ryCTi BepLUKU.
3auekaiiTe roguHy, Lie 3po6uTb TicTo GinbLu
BEPLUKOBMM.

« [epemiwanTe TicTO Ta HaNUTe NOroO y
KOHTenHep (ManioHoK 1). HaTUCHITb BMMKay
KusneHHs. lNoyHe cBITUTUCA iHAMKATOP.
Mpnbnn3sHo uepes 3 XBUAKMHU CKOBOpPIAKa
HarpieTbcs, i NPUCTPI focArHe pobouoi

Temnepatypw. Tenep B1 MOXeTe NepexonmTu

[0 MPUrOTyBaHHA MAVHLIB.
« PosTtawynTte KOHTENHep Ha PiBHili NOBEPXHi
i 3aHypTe NPUCTPIN HarpiBanbHoO0
naacTuHoto Ao Ticta (MantoHoK 2).
Byab nacka, He 3aHyploliTe MIMHHULIIO
[10 TiCTa 3aHAATO rMNBOKO. BUTArHITH
MIVHHWLIO 3 TiCTa | NeperopHiTh i Tak, Wo6b
HarpiBanbHa nnacTnHa AMBUNACcA Bropy
(ManioHoK 3). AIKLLIO roTOBUIA MNTNHELb
He BiJOKPeMUTbCA CaM, CKopucTanTeca
[NA NOro BifOKPEMSIEHHA fiepeB’AHO0
nonatkoto (MantoHok 4). byab nacka, He
BMKOPUCTOBYITE MeTanesi iHCTPYMEHTH,
OCKIiNbKN BOHN MOXYTb NOLIKOANTA
NOKPUTTA.
Yac npurotyBaHHA MOXe BapitoBatnca y
3aneXXHOCTI Bif iHrpefieHTiB Ta 0cobUCTHX
no6axaHb.
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+ fKwo TicTa HegOCTaTHbLO, | HarpiBanbHa
nnacTuHa TOPKAETbCA AHA KOHTEHEepPa,
[opaiTe Ao Hboro GinbLlue TicTa abo
NPOAOBXNTb CMaXXeHH#A TiCTa, WO
3aNULWINIIOCA, Ha MANTI.

YULLEHHA

+ [epepn ounweHHAM Bif'egHanTe npunag
Bifl MepeXi i 3aueKariTe, OKM NPUCTPIi Ta
NNacTUHN OXONOHYTb.

+  [lpoTpiTb 30BHILLHIO NOBEPXHIO NpUnagy
3BONIOXKEHOI0 cepBeTKoto. CrifgKyinTe 3a
TUM, W06 A0 BEHTUNALIMIHNX OTBOPIB He
noTpanwuna Bosora, onmea abo xump.

+ He ounwyiiTe 30BHiLIHi NOBEPXHI
abpasuBHMMY rybKamm abo pOTOBOIO
LLITKO, OCKINIbKW Lie MOXKe NOLLIKOANUTIN
NOBEPXHIO.

+ He 3aHyptoiite npucTpin o Bogu abo 6yab-
AKOI iHLWOT pignHM.

HE BUKOPUCTOBYWMTE LUKPEBKN ABO

ABPA3U/BHI MIOYI 3ACOBU, OCKIU1bKIN

LIE MOXXE MOKLUOAUTU NNIACTUKOBI TA

METAJIYHI YACTUHW.

3BEPITAHHA:

+ [Mepep 36epexxeHHAM 3aBXAM Bif'€fHYTe
NPUCTPIN Bif Mepexi.

«  Tepep 36epexeHHAM HeobxigHO
YMNEBHUTUCS, LLO NPUCTPIl OXONIOHYB Ta
CYXu1n.

XAPAKTEPUCTUKN:
220-240B - 50Ty - 600 BT

TEPMIH NPUAATHOCTI: HE OBMEXXEHUIA.

BesneyHa yTunisauia

Bu moxeTe fonomorTu 3axnctuTu JoBkinna!

== NoTprMyATECb MiCLIEBUX NPaBU
yTunisauii: BigHecCiTb Henpauooue enekTpuyHe
obnafHaHHA y BifNoBigHWIA LEeHTp i3 ioro
yTunisauii.

YKPAIHCbKA



NAVOD K OBSLUZE .
PRISTROJ NA VYROBU PALACINEK

POPIS VYROBKU

Panev

Prepinac

Kryt rukojeti
Potravinova krabice

HwWN =

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

« Pfed prvnim pouzitim tohoto pfistroje si
peclivé prectéte tento navod a uschovejte jej
pro dalsi potiebu.

«  Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida
napéti uvedenému na spotiebici.

«  Béhem pouzivani nenechdvejte nikdy
spotiebic bez dozoru. Udrzujte mimo dosah
déti a nezplsobilych osob.

« Zcasu na Cas zkontrolujte kabel, zda nenf
poskozeny. Nikdy nepouzivejte spotiebic,
vykazuje-li kabel nebo spotiebi¢ znamky
poskozeni a nechte jej zkontrolovat a opravit
kvalifikovanym servisnim technikem (¥).

Je-li kabel poskozen, musi byt vyménén
kvalifikovanym servisnim technikem (¥).

«  Spotrebic je ur¢en pouze k pouziti v
domacnosti zplisobem uvedenym v tomto
navodu.

«  Spottebic nikdy z zadného divodu
neponofujte do vody ani jiné kapaliny. Nikdy
jej nedavejte do mycky nadobi.

« Spotfebi¢ nikdy nepouzivejte v blizkosti
horkych povrchd.

- Spotfebic pred ¢isténim vzdy odpojte od
elektrického napdjeni.

«  Spotfebi¢ nikdy nepouzivejte venku a vzdy
jej umistujte pouze do suchého prostiedi.

« Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi, které
neni doporuceno vyrobcem, protoze to
predstavuje nebezpedi pro uzivatele a riziko
poskozeni spotiebice.

« Spotfebi¢ nikdy nepresunujte tahdnim za
kabel. Zajistéte, aby se kabel nemohl Zadnym

zpUsobem zachytit. Neovinujte kabel kolem
zafizeni a ani jej neohybejte.

«  Postavte spotiebic vzpfimené na stll nebo
rovny povrch.

+ Nez spotiebic vycistite a uschovate,
zkontrolujte, zda zcela vychladl.

+  Zajistéte, aby se kabel nikdy nedostal do
kontaktu s horkymi sou¢astmi spotiebice.

« Je-li spotiebic v provozu, muize byt teplota
pristupnych povrchi velice vysoka.

+  Vyvarujte se dotyku na tyto horké soucasti
spotrebice.

«  Ujistéte se, Ze se spotiebi¢ béhem pouzivani
nikdy nedostane do kontaktu s hoflavymi
materialy, jako jsou zaclony, latky a pod.,
protoze by to mohlo zpUsobit poZr.

+ Dbejte, aby nedoslo k poskrabani specialniho
povrchu plotynek.V opa¢ném pfipadé by se
malé kousky tohoto povrchu mohly dostat
do jidla. Pouzivejte klasickou dfevénou
Spachtli nebo Spachtli z tepelné odolného
plastu.

+  Pokud spotfebic pravé nepouzivate, vzdy jej
odpojte od elektrického napajeni. Hlavnim
dlivodem je, Ze spotiebi¢ neni vybaven
vypinacem.

-« Pouzivejte ve spotiebici pouze takové
potraviny, které jsou uréeny k tepelné Upravé.

+ Tento spotiebic¢ neni urc¢en k pouzivani
osobami (v¢etné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi, nebo bez patfi¢nych
zkusenosti a znalosti, pokud jim nebyl
poskytnut dohled nebo pokyny ohledné
bezpecného pouzivani pristroje osobou
zodpovédnou za jejich bezpecnost.

- Déti musi byt pod dohledem, aby bylo
zajisténo, Ze si se spotfebicem nebudou hrat.

TENTO NAVOD USCHOVEJTE!

(*) Kvalifikovany elektrikaf: Osoba z
poprodejniho oddéleni vyrobce nebo dovozce
nebo jakakoli osoba, ktera je kvalifikovana,
schvalena a zpUsobild k provadéni tohoto druhu
oprav, aby se zabranilo veSkerému nebezpeci. Ve
vsech pfipadech byste se méli se spotfebicem
obracet na takovyto servis.

POUZIVANI VASEHO SPOTREBICE

Pred prvnim pouzitim spotiebice odloupnéte
vsechny propagacni materidly a obalové
materidly a zkontrolujte, zda jsou varné desky
Cisté a bez prachu. V pfipadé potieby je otfete
navlh¢enym hadfikem.

Pfi prvnim zahftivani spotiebice miize spotfebic
vydavat slaby kouf nebo zapach. To je u mnoha

topnych spotrebi¢l normalni. Neovlivni to
bezpecnost vaseho spotiebice.

- Pripravte tésto: nejprve smichejte mouku,
vejce a trochu oleje a pomalu pridejte do
smési vodu, dokud neni konzistence tésta
podobna husté smetané. Nechte tésto
jednu hodinu odpocivat, diky ¢emu bude
krémoveéjsi.

«  Tésto zamichejte a nalijte do nddoby
(obrazek 1). Stisknéte prepinac a rozsviti se
kontrolka. Asi po 3 minutach bude panev
horka a zafizeni dosahne své provozni
teploty. Nyni mizete zacit délat palacinky.

«  Umistéte nddobu na rovnou plochu a
ponofite spotiebic s varnou deskou do krému
(obrazek 2). Nenamacejte pfistroj na vyrobu
palacinek pfilis hluboko do krému. Vytdhnéte
zatizeni z krému a pretocte jej tak, aby topna
deska sméfovala nahoru (obrazek 3). Pokud
se hotova palacinka sama neoddéli, pouzijte
k jejimu odstranéni dfevénou obracec¢ku
(obrazek 4). Nepouzivejte kovové nastroje,
protoze by doslo k poskrabani povlaku.

«  Doba peceni se mize lisit v zavislosti na
prisadach a osobnich preferencich.

+  Neni-li dostatek krému na to, aby se varna
deska dotykala dna nadoby, bud doplrnte
vice krému, nebo vlozte zbyvajici krém do
trouby.

CISTENI

«  Pred ¢isténim vzdy odpojte napéjeni
a pockejte, nez spotrebic a plotynky
vychladnou.

«  Vngjsi stranu otfete mirné navlhé¢enym
hadfikem a zajistéte, aby do chladicich
Stérbin nevnikla zadna vlhkost, olej ani
mastnota.

« Vnéjsi povrch necistéte abrazivnimi Cisticimi
podlozkami ani draténkou, protoze byste tak
mohli poskodit povrch.

« Neponotujte spottebi¢ do vody ani jiné
kapaliny.
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NIKDY NEPOUZIVEJTE CISTICi PODLOZKY ANI
ABRAZIVNI CISTICi PROSTREDEK, PROTOZE
BYSTE MOHLI POSKODIT PLASTOVE A
KOVOVE DiLY.

SKLADOVANI:

» Pred uskladnénim vzdy odpojte spotiebic ze
sité.

+ Pred uskladnénim se vzdy ujistéte, Ze je
spotiebic chladny a suchy.

SPECIFIKACE:
220-240V - 50 Hz - 600 W

Likvidace Setrna k Zivotnimu prostredi

Muzete pomoci chrénit Zivotni prostiedi!
mm= Respektujte mistni predpisy: nefunguijici
elektrickd zafizeni odevzdejte do pfislusného
strediska likvidace odpadu.




EAANHNIKA

OAHFIEZ XPHZEQX
KPEMIEPA

NEPIFPA®H MPOIONTOX

1. MAdka

2. AwKomtng

3. Kd&Auppa Aapng
4. MMaiolo @ayntou

THMANTIKEXZ OAHFIEZ AZXOANEIAXZ

«  AlaPAoTe MPOOEKTIKA TIG TAPOUCEG 08NyiEg,
TIPIV XPNOIMOTIOIOETE T CUOKEUN YO TTPWTN
@opA Kat S10TNPAOTE TIG Yla LEANOVTIKY
avagopa.

«  EAéy&te 6Tin Tdon SikTtUou avTIoTOIKEl OE
€KEIVN TTOU AvayPAPETAL OTN CUCKEUN.

«  [loTé pnv a@rVETE TN CUOKEUN XWPIG
emtripnon étav Tnv xpnotporoleite. Na
Slatnpeitatl pakpld amd madid ) avemapkn
dtopa.

«  EMéyxete meploSikd 1o kahwdio yia ¢Bopad.
Mn XPNOIMOTIOLEITE T CUOKEUH €AV TO
kaAwdio A n idla n cuokeun mapoucialouvv
evdeielc pBopdc. AmeuBuvBeite yia eENéyxoug
Kl ETMIOKEVEG O€ apuodio, EIGIKEUPEVO
TeXVIKO 0épPig (¥). L& mepinTtwon ¢Bopdg Tou
KaAwdiov, autd mpémel va avtikataotadei
and 1o apposI0, EISIKEVEVO TEXVIKO GEPPIC
(*)

« H ouokeun mpoopiletal yla olKlaKn
Xpron ocupewva pe Tig urodeielg Tou
KOTAOKELAOTH.

« Mn BuBilete Tn cUOKELN O€ VEPO N
omolodrmote AA\o uypO yia omolovSRToTE
AOyo. Mnv TomoBeTeite TN OUOKEUN O
TAUVTAPLO TATWV.

«  [loTé unv XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN KOVTA
o€ DepUEC EMIPAVELEC.

- Tpw tov kaBapiopd, amocuvSEeTe
ouokeun amd v mpida.

«  Mnv XpnOIUOTIOLIEITE TTOTE TN CUCKEUN O€
€€WTEPIKOUC XWPOUG KAl TOTTODETEITE TNV
TAvTa o€ 0TEYVO TEPIBANNOV.

+  Mnv xpnowormoleite e§aptrpata mou dev
TpoTeivovTal amd ToV KATAOKELAOTH, KABWE
UTTAPXEL KivOUVOG Yia TOV XproTh, KaBwg Kal
Kivéuvog BAABNG TNG CUOKELNG.

+  Mnv petakveite Tn oUOKeLN TPABWVTAG TNV
amo 1o kKaAwdlo. BeBaiwbeite 6Tt To KaAwdio
Sev pmopei va maylSeutei pe kavévav Tpdmo.
Mnv tuliyeTe To KaAwdLo yOpw amd
OUOKEUN Kal Pnv To AuyileTte.

+  TomoBeTtrioTe TN OLOKeLH KABETA O€ éva
TPaméQL N ia eminedn emedvela.

+  Beaiwbeite OTI N CUOKEUN £XEL KPUWOEL TIPLV
TNV KaBapioeTe Kal TNV amoBOnKeVOETE.

+  BeBaiwbeite 611 To KAAWSI0 dev EpxeTal TOTE
o€ eman Ye Ta {e0TA PPN TNG CUCKEUNG.

+ HBeppokpaoia Twv mpooacipwv
EMPAVEILVY EVOEKETAL VA gival TTOAD LPNAR
KOTA TN AEITOUPYIA TNG CUOKEUNG.

+  BeBaiwbeite 01 Sev ayyilete autd Ta {eotd
HéPN TNG CUCKEUNG.

+  DpoVTioTE N CUOKEUN VA PNV €pXETAlL TTOTE OE
ema@n He EDPAEKTA UAIKA, OTIWG KOUPTIVEG,
UQACHATA KT KaTd TN SIdpKela Xpriong tng,
KaBw¢ uTdpxeL KivOuVog WTIAG.

«  Mpooéxete va pnv ypat{ouvioete Tnv €161KA
EMOTPWON TNG TTAAKAG HAYEIPEUATOC, KABWG
HIKPA KOUUATIA QUTAG TNG ETOTPWONG
Umopei va petagepBolv 0To @aynTo.
XpnotpomolnoTe pia KAaokr EOAvn
OTTATOUAA 1 {Ia TTAQOTIKY OTTATOUAA
avOeKTIKN 0T BeppotnTa.

+ [lAvtote amoOUVOEETE TN GUOKELN Ao
™ mpiCa étav dev xpnoipomolgital, £181KA
eneldn dev eival e€omAiopévn e SlakomTn
EVEPYOTIOINONG/ATTEVEPYOTTIOINONG.

+  XPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN HOVO yia
TPOPIUA TTOU UITOPOUV VA PAYEIPEUTOUV.

+ Hovuokeun autr v mpoopiletal yla xprion
and dropa (cupnephapBavopévwy madiwv)
UE HEIWMEVEG CWHATIKEG ) TTVEUUATIKES
IKAVOTNTEG 1} ENAEIYN EPTTEIPIAG KAL YVWONG
av dev €xouv 500l 08nyieg OXETIKA PE TN
XPNoN TNG CUOKEUNG amod dtopo unmelBuvo
yla TNV ao@AAELd Touc,.

« Tamaidid Ba mpémel va empPAémovTal yia va
SlaopaioTei 0TI Sev maiCouv UE TN GUOKELN).

OYNAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZX!

(*) Appodiog e181KeUPEVOC NAEKTPOAOYOG: ATOHO
amo 1o THAKA UTTOOTAPIENG META TNV TWANON
TOU KOTAOKEUAOTN 1\ EI0AYWYEA 1] OTTOlOSATIOTE
APUOSI0, EYKEKPIUEVO KAl IKAVO ATOMO YIa TNV
TIPAYMATOTIOINGN AUTOU TOU TUTIOU ETIIOKEVWY,
yla TNV amo@uyr OAwv Twv KivdUvwv. e KAOe
TIEPIMTWON Ba TIPETEL VA EMOTPEYETE TN
OUOKEUN O€ QUTOV TOV NAEKTPOASYO.

XPHXIHTHX XYXKEYHZX ZAX

lMplv XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN Yla TPWTN
POopd, EEKONAOTE TUXOV SIAPNUIOTIKO UNKO
Kal Ta VAIKA ouoKkevaoiag, kal BeBaiwbdeite 6Tt
o1 MAAKEG PN oipaTog eival KaBapég Kat Xwpig
okovn. Edv gival amapaitnto, oKourioTe TNV Ye
éva vypo mavi.

Katd tnv mpwtn Béppavon TG CUCKEUNG UMopEi
va S1amoTwoeTe EAaPpL Kamvéd fi oopry. Auto
€ival UOIoAOYIKS Yia TTOANEG BeppalvOUEVEG
OUOKEUEG. Agv emnpedlel TV ao@AAela NG
OUOKEUNG 0aG.

+  Anpiovpynote T {UpN: avapifte To ahelpy,
Ta avyd kat Aiyo Aad1 kat mpooBéote apyd
VEPO AVAKATEVOVTAG, HEXPL N TTUKVOTNTA TOU
piypatog va Bupilel pia maxid kpépa. AQroTe
™ UMN va EEKOVPAOTEI Yia Hia wpa yla va
YiveL TTo KpEPWANG.

+ AvakatéQTte To piypa Kal TpooB£oTe To 01O
Soxeio (Ewova 1). Matriote Tov Stakdmn
gvepyomoinong. Oa evepyomolinBein
evOeIKTIKN Auyvia. Metd and mepimou
3 \emtd, n mAaka Ba éxet {eoTaBei kat n
ouokeun Ba €xel PTAoEL oTn Bepuokpacia
Aertoupyiag Tne. Twpa YMmopeite va apyioete
va QTIaxVeTE pancake.

«  TomoBetrote 1o Soxeio O€ pia emimedn
€M@Avela Kal BouTtrETe TN CUOKEUN HE TN
Ceot MAGKa oto piyua (Eikéva 2). Mnv
Bubilete TV kpemiépa TOAU Babid oto
Hiypa. AQalp€oTe TN CUCKEUR amo To Hiypa
Kat avarmodoyupioTe TNV WOTE N MAAKA
Bépuavong va gival otpappévn Tpog Ta
endvw (Eikdéva 3). Eav n ohokAnpwpévn
Kpépa Sev agatpeital pévn g,
Xpnotgormolnote pia EOAvn omdtoula
(Eikéva 4). Mnv xpnotuomoleite PeTAANIKA
gpyaleia, kaBwg umrapyxel Kivouvog @Bopdg
™me emKAAUYNG.

« O xpdvog payelpépatog molkiAAeL avaloya
HE T CUGTATIKA KAl TIG TTPOOWTTIKEG OaG
TIPOTIMAOELG.
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- Edv dev undpyel apketd piypa kat n maka
@tavel otn Baon tou doxeiou, Mpoobéote
TIEPIOOOTEPO Hiypa fi BAATE TO piyua mou
QTTOUEVEL OTOV (POUPVO.

KAOAPIZMOZX

+  [Mpw tov kaBapiopod, amoouvdéoTe Tn
OUOKEUN Kal TTEPIPEVETE va PuxBoLv ol
TIAAKEG.

+  JKOUTTOTE TO EEWTEPIKO ME £VA ENAPPWG
VW16 mavi, epovTi{ovTag va Unv EIoXWPROoEL
uypaoia, Aadt 1} ypdoo oTIC OTTEG MAYELPIKAG.

+ Mnv kaBapilete 10 EEWTEPIKO PE TPIMTIKA
o@POLYYApLa 1] CUPHATA, KABWE AUTO
mipokalei Bopd oo Pviplopa.

« Mnv Bubilete og vepd 1y GO vypO.

MHN XPHZIMOMOIEITE NOTE TPINTIKA

TOOYITAPIA 'H KAGAPIITIKA KAGQX

MMOPEI NA MPOKAHOEI BAABH XTA

MAAXTIKA KAI TA METAANNIKA EEAPTHMATA.

OYNAZH:
«  AmoouvSéeTe MAVTA TN CUCKELN TIPIV Ao TN
@UNaEN.

«  BeBaiwbeite 0TI n oUOKELN gival KpLa Kat
oTeyvA TPV amd T UAAEN.

MPOAIATPAQEZ:
220-240V - 50 Hz - 600 W

DO\ Tpo¢ To ePIBANNov S1a0eon:
Mmopeite va Bonbrioete otnVv mpootacia
== 1ou mep1Barhovtog! Mnv Eexvate va tnpeite
TOUG TOTTKOUG KAVOVIOHOUG: TTApadwoTe ToV
UN AEITOUPYIKO NAEKTPIKO e€0AIOUS o€ éva
KatdAnho kévtpo S1dbeonc.

EAANHNIKA



PYCCKWI

MHCTPYKLMA NO SKCMNYATALUN
BJINHHULA

NMPEAHA3HAYEHUE

[ina 3a npurotoBneHne 61IMHUYMKOB.

He ans KoMmMepuyeckoro 1 NPOMBILLIEHHOTO
MCNosb30BaHuA.

OMUCAHUME MPUBOPA

BAnHHMua
MNepekniovatenb
KpblwKa pyyku
EmkocTb gns Tecta

HWN =

BAXHbIE MPABUJIA BE3ONACHOCTHU

« BHumatenbHo npoumnTante faHHyo
VHCTPYKLMIO Npexae, Yem NpucTynnTb K
MNCMNONb30BaHMI0 fJaHHOro Npubopa.

« [lpoBepbTe COOTBETCTBME HAMPSKEHNA B
CeTn HanpAXKeHWIo, yKazaHHOMY Ha npubope.

« Hukorga He octaBnsaTe npmbop 6e3
npucmMoTpa Bo Bpema paboTbl. He
paspeluaiiTe Nob30BaTbCsA NPUOGOPOM AETAM
1 INLAM, He YMetoLWMM 06paLlaTbCa C HAM.

« PerynapHo npoBepsAiiTe ceTEBOW WHYP Ha
npegmeT oTCYTCTBMA NoBpexaeHnin. He
nosb3yiTeCcb HEMCNPaBHbBIM NPUHOPOM.
PemoHT npubopa fonKeH 6bITb BbINOAHEH
KBaNMPMLUUPOBaHHBIM CeLnanncTom (¥).
Ecnu wHyp noBpexaeH, ero HeobxoanMo
3aMEHUTb U CAENaTb 3TO AOJIKEH
KBanndrUMpoBaHHbI cneyunanmnct (¥)

«  [prbop MOXET NCMONIb30BATHCA TONBKO
B AOMALLIHUX YCIOBUAX 1 B COOTBETCTBUM
C NpaBWIaMU, U3JTOKEHHBIMY B lAHHbBIX
WNHCTPYKLMAX.

« He ponyckaiite norpyxeHus npnbopa B
BOAY UNU [pyrue XUAKoCTU. He moiiTe ero B
NocyAoMOeYHOIN MaLUnHe.

« He ucnonb3yinte npnbop B6AN3N ropaumnx
NOBEepPXHOCTEN.
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MNepen Tem, Kak MPUCTYMUTb K OUUCTKE
npubopa, 06A3aTesIbHO OTKOYUTE ero oT
cetu.

He nonb3yitecb Nprbopom Ha OTKPbITOM
BO3/yXe 1 XpaHWTe ero B CyXoM NomeLleHnn.
He ncnonb3yiite npyHaanexHocTy,
HepeKoMeHAOBaHHble npoussogutesiem. OHn
MOFYT NPefCTaBNATb Yyrpo3y Nofb30oBaTesio u
NPUBECTM K NOBPEXAeHUIo npubopa.

He TAHUTe 3a WHYp, Nnepeasuraa npubop.
CnepuTe 3a TeMm, 4TOObI LWHYP CBYCAN C
pabouell noBepxHOCTU. He 3aKpyumBaiite
LWHYpP BOKPYT Npubopa u He neperubante
ero.

CraBbTe NprGOP Ha CTON UMM POBHYIO
NMOBEPXHOCTb.

Mpexzae, Yem NPUCTYNUTb K OUNCTKE
npubopa, 1 nepep Tem, Kak yopatb ero

Ha XpaHeHVe AoXAUTECh, NOKa Npubop
NOSIHOCTbHIO HE OCTbIHET.

CnepuTe 3a Tem, 4TOObI LIHYP He Kacancs
HarpeBatoLumxca yactein npubopa.

Bo Bpems paboTbl npubopa Temnepatypa
HarpeBaloLWMXCcA NOBEPXHOCTEN MOXeET ObITb
0OYeHb BbICOKOW. ByabTe OCTOPOXHbI, He
KacawTecb ropAaumnx NoBepxHocTel nprdopa.
CnepwTe 3a Tem, 4TO6bI MPUOOP He Kacancs
NerkoBOCMIaMEHAIOLNXCA MaTeprasos,
TaKUX KaK LITOPbI, CKaTepTu U T.4.... eCn

3TO CNyumnTCA BO Bpems paboTbl nprnbopa,
BO3MOXHO BO3ropaHue.

ByabTe 0CTOPOXKHBI, CTapanTech He
noBpeanTb CneLmanbHoe NoKpbITUe
HarpeBaTesNbHbIX MOBEPXHOCTEN, MOCKONbKY
KYCOUKM 3TOrO MOKPbLITMA MOTYT NonacTb

B nuy. icnonb3ynTte cneuunanbHyto
epeBAHHYI0 NONaTKy UK NonaTky n3
MapOCTOMKOro NacTuka.

Bcerpa oTkntouaiite npnbop oT cetu, ecnv He
ncnonb3yeTe ero, 0CO6eHHO, ecnn Ha Hem HeT
BbIKJ/IlOYaTeNs.

Mcnonb3yinte npnbop Tonbko Ana
NPUroTOBNEHUA TEX MPOAYKTOB, AN1A KOTOPbIX
OH NpefHa3HayeH.

[laHHBIN NprGOP He pekomeHZyeTcs
MCNonNb30BaTb NoAAM (BKAOYas 1

[ieTell) C orpaHNYeHHbIMK GU3NYECKMY,
CEHCOPHBLIMU UMM YMCTBEHHbIMMW
BO3MOXHOCTAMM, a TakKe obnaaaroLmnx
He[0CTaTOUYHbIM OMNbITOM U 3HaHWEM
npogykTa. [laHHOM KaTeropumm nuy,
pekomeHAyeTCA MCNoNb30BaTb NPUGoP
TONbKO NoJ NPUCMOTPOM.

[leTn AOMKHbI HAXO[MTCA NoA NPUCMOTPOM
B3POCJIbIX, YUTOObI YIOCTOBEPUTBLCS, UTO OHU
He urpatotca Nprbopom, a UICNOoNb3YIOT ero
MO Ha3HauYeHuto.

COXPAHUTE AHHbIE MHCTPYKL !

(*) KoMneTeHTHbIN KBanUdpuLMpOBaHHbI
3NEeKTPUK: OTAEN NOCIENPOAAKHOO
06CNyXMBaHUA NPOV3BOANTENA NN UMMNOPTEP
vnm noboe fpyroe KBanndULMpOBaHHOE NNLLO,
MMetoLLee NOSTHOMOUMA 1 COOTBETCTBYOLLME
3HaHWUA ANA BbINOJIHEHUA Takoro BUAA PEMOHTA
BO M36exaHvie Noboro popa NoBpexxaeHuUi.

B nio6om cnyuae Bbl 4OMKHBI 06PaTUTHLCA ANA
peMoHTa Npubopa K TakoMy crieLmanmcTy-
INEKTPUKY.

SKCMNYATALMA YCTPOUCTBA

Mepep nepBbIM NCMONIb30BaHNEM YCTPOWCTBA
CHUMUTE NIIo6ble PeKlaMHbIe 1N YNaKOBOUYHble
MaTepuansl 1 ybeantech, Uto Ha Gopmax

HeT Nbinn 1 Apyrux 3arpasHexnin. Mpun
HeobX0AMMOCTM NPOTPUTE UX BNA>KHOM
candeTkoi.

Mpu nepBoM BKIOUEHNN YCTPONCTBA OHO MOXET

HEMHOrO AbIMUTb WAV U3AaBaTb HEMPUATHBII
3anax. JTo He ABMIAETCA HENCTIPABHOCTBIO /1S
60MbLIMHCTBA NOAOGHbBIX YCTPONCTB. TO He
BNVSIET Ha 6€30MacHOCTb YCTPOMCTBA.

« [MpurotoBbTe TECTO: CMeLLaNTe MyKy, ANLA
1 pacTUTeNIbHOE Macs1o, 3aTeM NOCTENEHHO

ﬂ,O6aBJ’IF|VITe B CMeCb BOAY, MOKa He nony4yute

Maccy, Mo KOHCUCTEHLIMW HaMOMMHAIOLLYO
ryctble CnuBKW. [laiTe TeCTY NOCTOATb B
TeueHue yaca, 4Tobbl OHO eLle HEeMHOTo
3arycreno.

« [epemelualite TeCTO 1 HanenTe ero B
eMKOCTb (puc. 1). Haxmute Ha KHOMNKY
NUTaHNA — 3aropuUTCA MHAMKATOP.
MprmepHO yepes 3 MUHYTbI 6IMHHMLA

Harpeetcs fo paboyen Temnepatypbl. Mocne

3TOrO MOXHO HauVHaTb FOTOBUTb GNIUHBDI.

+  YcTaHOBWTE EMKOCTb Ha POBHY1O
MOBEPXHOCTb 1 MOMECTUTE HarpeBsLUytoca
NoBEePXHOCTb YCTPONCTBA Ha TecTo (puc.

2). He norpy»<aiTe yCTPOWNCTBO CANLLIKOM
rny6oko. MNogHuMmnTe 6IMHHNLY 13 TecTa 1
nepeBepHUTe HarpeBaTe/bHbIM S1EMEHTOM
BBepX (puc. 3). Ecnu rotoBbI 651MH He
OTAenAeTCA OT yCTPONCTBA, BOCMOMb3yNTeCh

OepeBsAHHOW nonatko (puc. 4). He
NCNONb3yINTe XenesHble NPUbopbl — OHU
MOTYT NMOBPEAUTb NMOKPbITUE.

+  Bpems BbinekaHnsa MOXeT BapbnpoOBaTbCA
B 3aBUCMMOCTU OT VHTPELVNEHTOB U INYHbBIX
npeanoyTeHun.

«  Ecnu Tecta He[OCTaTOUHO 1 HarpeBaTesbHbIi
3/1EMEHT KacaeTcA jHa eMKOCTU, TO HYXKHO
nmbo no06aBUTb B EMKOCTb elle TecTa, Mnbo
3aneyb OCTaTKM TecTa B yXOBKe.

YUCTKA

«  Mpexpge, 4em NPUCTYNUTD K YNCTKe Nprbopa
OTK/IOUYUTE €r0 OT CETU U AOXKAUTECD, MOKA
NAACTVHbI NOTHOCTBIO HE OCTLIHYT.

«  [poTpuTe BHELHIOW NOBEPXHOCTL NpUbopa
BNaXKHOW TKaHblo, CleauTe 3a Tem, 4ToobI
Bnara, Macno Unu 3arpA3HeHna He Nonanu Ha
BEHTUNALMNOHHbIE OTBEPCTUA.

» He moliTe BHelLHNe NOBEPXHOCTYU
abpa3uBHbBIMU rybKamui 1IN NPOBOJIOYHBIMU
LeTKamu, MOCKONbKY 3TO MOXET NMOBPeAnTb
aHTUNpUrapHoe NoKpbITHe.

+ He norpyxaiite npnbop B Bogy unu niobyto
OPYTyI0 XXNOKOCTb.

HUKOr A HE UCNOML3YNTE
AFPECCUBHbIX YNCTALWNX CPEACTB,
TAK KAK OH/ MOT'YT NOBPEAUTL
MNACTUKOBbBIE YACTU NMPUBOPA!

XPAHEHMUE.

« [Mepep TemM Kak ybpaTb yCTPOCTBO Ha
XpaHeHe, OTCOeANHNTE LWHYP MUTAHKA.

+ [epep Tem Kak NofBeCcUTb YCTPONCTBO,
y6efuTech, YTO OHO OCTbINIO U BbICOXJIO.

PekomeHayeTca XpaHUTb B 3aKPbITOM CyXoMm
nomelleHnmn Npu TemnepaType oOKpy»KatoLero
BO3fyXxa He Bbiwwe nntoc 40°C C OTHOCUTENbHON
BJI2XKHOCTbIO He Bblile 70% 1 OTCYTCTBUM B
OKpy?»KatoLLien cpefie Nbiu, KNCAOTHBIX U APYTnX
napos.

TPAHCNOPTUPOBKA.

K jaHHomy npurbopy creupasnbHble npasuna
nepeBo3Ky He NpumMeHstoTcs. Mpu nepesoske
npubopa UCMNosb3ynTe OPUrMHaNbHYIO
3aBOACKYI0 YNakoBKy. [1py nepeso3ke

cnepyet n3beratb NaeHUiA, yqapos 1 UHbIX
MEeXaHVNYeCKMX BO3AENCTBUI Ha NPUGOP, a Takxe
NPSAMOro BO3AeNCTBYA aTMOChEPHbIX OCaIKOB 1
arpeccmBHbIX cpef.

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKNA
dnekTponuTaHue: 220-240B ~ 50y
MouwHocTb: 600BT
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Mpowr3BoauTenb COXpaHAeT 3a cobon
NpaBo N3MEHATb AN3aIH Y TEXHUYECKMe
XapaKTepPUCTVKM YCTPOMCTBa 6e3
NpeaBapuTENbHOTO YBeLOMIIEHNS.

Cpok cnyx6bl npu6opa - 3 roga

[laHHOe n3aenve COOTBETCTBYET BCEM
TpebyembIM eBPOMENCKUM U POCCUACKAM
cTaHAapTam 6e30MacHOCTY U FUTUEHDI.

UsrotoBuTtennb:

KomnaHua TumeTpoH Asctpusa (Timetron
GesmbH)

Appec:

ParimyHpgracce 1/8, 1020, BeHa, Asctpusa
(Raimundgasse 1/8, 1020 Vienna, Austria)

CpenaHo B Kntae
[laTa Nnpor3BOACTBA yKa3aHa Ha yNakoBKe

WmnopTtep:

00O «IpaHTan»

143912, MockoBcKas obnacTb, r. banawumxa,
3anafgHaa KOMMyHanbHas 30Ha, yn. Locce
DHTy3macToB, BN.1a, Ten. +7 (495) 297 50 20

B cnyuae HencnpaBHOCTY 13fenns HeobXxoanmMo
06paTUTbCA B OGNMKANLLNIA aBTOPU30BAHHDI
CEPBUCHDIN LiEHTP.

3a uHdopmaumen o GnnxKanwem cepsUcHOM
LieHTpe obpallaiTech K NpoAaBLy.

JKonornyeckas yrunusaums
Bbl MOXKeTe noMoub 3aWuTnTL
oKpyatoLlyto cpegy!
MomHwuTe 0 cobNIoAEHNN MECTHBIX
npasun: OTnpasbTe HepaboTaloLee
aneKkTpoobopyfoBaHNe B COOTBETCTBYIOLLVE
LIeHTPbI YTUIN3aLMK.
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